MUSIQUE FRANCAISE DE STYLE CONCERTANT 


Jean-Baptiste Stuck 
(1680-1755) 


Psiché 


Quatriéme Cantate å voix seule — Livre IV (1714) 


Partition vocale & parties instrumentales 





MUSIQUE FRANCAISE DE STYLE CONCERTANT 


Jean-Baptiste Stuck 


Psiché 


Cantates, Livre IV (1714) 
Quatrième Cantate à voix seule, avec un violon 
Parole de Monsieur Fusellier 


PARTIE VOCALE avec la BASSE CONTINUE 


Vivement 





SECONDE BASSE SIL'ON VEUT 


[ — 0 Y [2 |" yy 0» 








[Enchaínez] 


Récitatif 


U-ne bar-ba-re loy mor -don - noit dans ces 


le rang de ce que ја - me, 


tré- me S’y dé-guisoit a mes 5 Гай vou-lu pe-ne -trer се se-cret redou- 





[| LI а 


ta-ble, | L'A-mour а fait le crime et je suis le cou- pa-ble,  L'ex-cés de mon ar- 


— de trop foi - bles coups. Pour - quoy,  pour-quoy faut - il qu'en ap- pre-nant ma 


mes plai-sirs les plus doux! 





Le. | L | | 
L ub al bl | 1 + | JJ] |] 
“ышы _| |] | “о Y Tee Il | A. 
L7 ы LE 4 AT ә ы ua 9 





Air 
Lentement 








quel supplice ex - trê - me! _ 








LA _. | | 
| 2). Я Ze 


que mon sort est ri-gou-reux, J’ay per - du l'Ob-jet de mes vœux. Et cet A- 


mant est (Amour mé 
















|___|________| |] 
AA l1 J| E шт 1 | | 
— — 






tré - me! Ah! que mon sort est ri-gou - reux. Јау per -du l'Ob-jet de mes__ 


“э @ | 2 Se LG 
Г dpo _ Ø #7 | ||] 
[| | |] 


vœux, Et cet A mant est (Amour mé 


du l’Ob-jet de mes vœux, Et cet А - mant est l’ A-mour 





L | | L | | 
Гози P gí yf RR HR k= 
("Rø | PI | 
—— —_f 


Le Dieu qui char - me la na - tu те, J’al-lu-mois Plar - deur vive et 


— sçait le mieux___ i ; J’aHu - mois lar- 


deur vive et pure, Du cœur qui sçait le mieux ai - mer. 


quel supplice ex - пе - me, 





Jay per - du lOb-jet de mes vœux, Et cet A- 





177 

O ~ О 
o el | ea u —— —— | 
CA | u- op E | F x  ——| 
TA 1 ue A rH 1 | 
| 2 LE 1-1 










~ 
HP F| 
coo 2; + | f пе: = y 7] 
Pe +4 fe «6. e | ју ү — d 
A AAA EA fe se 










est (Amour mé - me. J’ay per - du l'Objet de mes 


vœux, Et cet А - mant 


Mon des-tin  é-toit si char - mant, J’i-gno-roit il est vray 


le nom de mon A- 





mant; Mais, je con-nois - sois sa ten - dres Son ar-deur sur mes 


ces - se, Quel é - toit mon a-veu-gle - ment! 


Ses re-gards seuls de-voient m'a - pren-dre, Le fu-nes-tre se - cret qui m’ac-cable en ce 


Et је _ де -vois re-con-nottre ГА - шош, A ses soû-pirs, à son cœur ten 





10 
Air 
Tendrement et lentement 


quoy! mon em-pres - se 


fau-te d'un mo - ment. 





11 


mon em -pres -se - ment 













il qu’un é-ter-nel sup - pli-ce, Faut - il qu'un é-ter-nel sup - pli 












qui me dé - vo-re__ Est le 


Re 118 
| Ø e d^ SÉ "| A 
| "[ | 






prix de mes ten dres soins, Su j’a-vois pú vous ai - mer moins, Si j’a-vois 





12 


vous ai - mer moins, 


Le de-ses - poir qui me dé - vo-re__ 


dres soins. i ja-vois pu vous ai - тег__ 


moins Si ja-vois pú vous ai - mer moins, He - las! ће 
bd > J 


© 





à la reprise Y jusqu'au mot Fin 


13 






[ | 1 A E L D. |... ин 
L —Ė mai = 





tan-dis ou Amour en-traî-né раг le sort, S'é-lorgnoit mal-gré 


luy d'un Ob-jet plein de char-mes, Psiché les yeux bai-gné de lar-mes Se |- 


te trans - port. 


les ri-gueurs d'une ab-sen - ce cru - el - le,  El-le re-vit l'A- 





14 


cour-ron-na dans les cieux sa ten- dres se sin се - re:__ Le vain- 





Air 
Gracieusement 


° 
РФР | | "| "A 


[ |] 
OQ | i Pr 


"| | РТ ` en ho uN | | 
L | | | FAO Ag y TI | | 
LI l l l | II IMP Ө g | 

[| vl tt 9” | 


ја - mais l'espe - ran-ce, 





15 


D 
| о) Ø P ру | 
|__р- 9 | j I | TI] |] 
A enla 
A > — 


droit a-vec ГА - mour. Ne per - dons  ja-mais l’es-pe - 


Ја - шав, ја - mais la fi - del - le cons - tan 





16 


tan - се _ Ne perd ses droits a-vec ГА - mour. 


[ Gus | 
| “pe # | 
| 


pei - nes de Габ - sen-ce Donner leur jus - te recom- pen - se, Dans les doux plai- 


sirs du re - tour. 





17 


jus - te re-com- pen - зе, _ Dans 





à la reprise Ç jusqu'au mot Fin 


Internet Archive: https://archive.org/details/@ vangil742?sort-titleSorter 
IMSLP: https://imslp.org/wiki/Category:Van Gilst, Daniel/Editor 


Jean-Baptiste Stuck 


Psiché 


Cantates, Livre IV (1714) 
Quatrieme Cantate 3 vo1x seule, avec un violon 
Parole de Monsieur Fusellier 


PARTIE de BASSE CONTINUE 


Vivement 


= [ 1] = 
| bak L Ft 11 171 TI" PT E __ | CA 


| | | 
Fo — d ITT _ || FIA "_|__ | 11 


[. | tt TTT | 
f J [Tee ¡Ag | © | 
AAA ИТ 1 


LI" р» IPF g 

э | 2. le EI ө J 4 
| P IN 71,02 [A 1 ү TTT == | | | 
[L | 1T pp | p]: 









L 1 E] 
Ye Se 92 | | | | ~ | ||. | || l | 1.1 
joe SÉ WÉI Wel | | T T I “~ [| | |; | 
AI | lI ө | a: |. ai ы! 9.4" 
> yA LA ЭРТ 2 0951 









Air 


Lentement 








Récitatif 





Tendrement 





Air 
Tendrement et lentement 











тт ee ee [| P 1 | f 
ID. 1 1 у |} [ | | === | Т || Tie |“ | T[ ү 
Hr | - (1 er p __| —1—— 














L I TP 4 





Récitatif 





by PA | 6 
[L T | | T€ 
| -1--4 lI | | 
Lei € 





Air 
Gracieusement 


If 


P | p 2 41 LL" 
Le || _| | | || |“ | 3 .| 9.4 ре H 
Bb E lj II | ___-_ Ф тт  __ || 








la reprise € jusqu'au mot Fin 


а 


Internet Archive: https://archive.org/details/@ vangil742?sort-titleSorter 
IMSLP: https://imslp.org/wiki/Category:Van Gilst, Daniel/Editor 


Jean-Baptiste Stuck 


Psiché 


Cantates, Livre IV (1714) 
Quatrieme Cantate 3 vo1x seule, avec un violon 
Parole de Monsieur Fusellier 


PARTIE de BASSE DE VIOLE 


Vivement 


Pr d „ә г | > PB og |, | 4 == 









Ca Lal] [ea C U Tl | Pl 4 FL L L IPL L I L Pj] 
| 6] === | 1 





Internet Archive: https://archive.org/details/@ vangil742?sort-titleSorter 
IMSLP: https://imslp.org/wiki/Category:Van Gilst, Daniel/Editor 


Jean-Baptiste Stuck 


Psiché 


Cantates, Livre IV (1714) 
Quatrieme Cantate 3 vo1x seule, avec un violon 
Parole de Monsieur Fusellier 


PARTIE de VIOLON 


Vivement 


Le гт 4 
SYD -"— 8". 1 —9 5 


Г = 
p — 








A 
[ Lë | IT P LG a | | ү 
CITE" [ 1] = 

O imm TI ||| | | -1-1Т O ER 











|) өө: E CR E. 

pe Gel el gé US: “1:26 7 ef ен“ || Ж | | 
a OP ¡APT т T "Y TIL T 
SI st — 


| ________ 
[ Jep = Ide | 
L Le ` 1041 





Air 
Lentement 













Co» _ | glo i Fe BA | | || QQ | | 
A — A ot] [IT LL 918 | 249: also 149 | 89: ФИР | | "^ d 11 | I | 
Man des ui у — im] | г || GE RR P | |у| TE j jJ jJ jJ j HERE 
SY TI MU 4 — | | JnlO| | ] I|] ] ут ] jJ j j j Las 1| j |] 





P 
[ew | j j т г Қ j у E ALEA |“ III 
SY яа | ne | | [s | 0 TI | L | 


| T X IT, TI Tee 
ti, T T 12 2 | I | 75] 
I Pr Ise | e le e | = |" | 

















¡CTS | | (CIF ы | | |l | Р?У4Фл DT es бор l 5L. 9 9 |F | |] 
A 1 nh lI 1I l1 IL l|] __ "ы lI ] |] ЛА A p ш, Wë Pl |l UT es 
CS 1 л T RO „ү т E E E AH j „ | -1Р-. T] | | ||  ф, | 
RU di e n =k 





179 













Г = 

NT NN [| 9 l JT Ио 118 [ou 1 "2 BD =“. a | 
A e ы о | ~ | j j m || | |] Y | | WA SI "Eë: | Md." | |) WË 
(ew ___1- T Flegs pt (kms _ TT" т "+ | 2L j jJ TI | KE 
MZ. [T (| | [<= 8 _ ______| ^ ^ —  ] Ц Cial 11 Y Y] 








Air 
Tendrement et lentement 





VIOLON ou FLUTE ALLEMANDE 







225 













[) H а > 
PI г я | ir P| |_|_| 

Р | kleed LL || 952 i15. | l| | | Il | а | [|] | | TIT The | 
Man TL | A а 177 © | RES ы || | o Pe | | 

xy г = р В 










248p s : zm : z 
[a 7 MIT $e | IP [| ] | [| ем“ | 
| 1171 








|-1-11--004 | 144 





Air 
Gracieusement 
VER 





GEI 
ET 
— 


3570, 












[ — j “о | | | 

P el 2. _ Фе" | | | 1] 
EE eres r 
— L L L L Tl — 


P rl г КТ 
гэг Р Н БОЛЫП БИ БЫ ГЕЗ ЕШШ БЕП БЕ НЕЕ ЕЕ — = БЕП 
sik | | | — 





f + 7 өй Palu; j Ce? ———— р 5» "ee Og BT | I] 
XC a EI EE 9: 648 — > |-_- а — n Rid n RN RE RR RN 









Co A — Wes f —— ELE: 
II PUB ыр 1-1 

II TI __| CRE a 
виа 222 













P ] 
fre "05.9 7 
EE ЕГ ЕН ad 
k эн = 





à la reprise Ç jusqu'au mot Fin 


Internet Archive: https://archive.org/details/@ vangil742?sort-titleSorter 
IMSLP: https://imslp.org/wiki/Category:Van Gilst, Daniel/Editor 


Source ` Cantates frangoises et italienne à voix seule et basse continue, avec symphonies. Livre IV 
Paris, Christophe Balard, 1714 


